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  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة التاسعة عشرة
  ٢٠١٤مايو / أيار٩ -أبريل / نيسان٢٨

) ب(١٥ة السامية لحقوق الإنسان، وفقاً للفقـرة    موجز أعدته المفوضي      
 من مرفق قـرار  ٥ والفقرة ٥/١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان    

  ١٦/٢١المجلس 

  *جمهورية الكونغو الديمقراطية    

إلى عملية الاسـتعراض     )١( جهة معنية  ٢٧هذا التقرير موجز للمعلومات المقدمة من         
ادئ التوجيهية العامة التي اعتمدها مجلس حقوق الإنسان   وهو يتبع هيكل المب   . الدوري الشامل 

ولا يتضمن التقرير أية آراء أو وجهات نظر أو اقتراحات من جانـب             . ١٧/١١٩في مقرره   
مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان، ولا أي حكم أو قرار فيما يتصل بادعاءات              

ة النص مراجع المعلومـات الـواردة في        وقد ذُكرت بصورة منهجية في حواشي نهاي      . محدَّدة
 بقـرار   وعمـلاً . التقرير، كما تم قدر الإمكان الإبقاء على النصوص الأصلية دون تغـيير           

، يُخصص، حسب مقتضى الحال، فرع مستقل لإسهامات المؤسسة الوطنية          ١٦/٢١ المجلس
 الكامل بمبـادئ  لحقوق الإنسان التابعة للدولة موضوع الاستعراض والمعتمدة بناء على التقيد     

وتتاح على الموقع الشبكي للمفوضية السامية لحقوق الإنسان النصوص الكاملة التي           . باريس
وقد روعي في إعداد هذا التقريـر دوريـة الاسـتعراض           . تتضمن جميع المعلومات الواردة   

  .والتطورات التي حدثت في تلك الفترة

__________ 

 .لم تُحرّر هذه الوثيقة قبل إرسالها إلى دوائر الترجمة التحريرية بالأمم المتحدة  *  
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  المعلومات المقدمة من الجهات المعنية  -أولاً  

  المعلومات الأساسية والإطار  -فأل  

  نطاق الالتزامات الدولية  -١  
لاحظت الشبكة الوطنية للمنظمات غير الحكومية المعنية بحقوق الإنسان في جمهوريـة           -١

أن جمهورية الكونغو الديمقراطية لم تنفذ التوصـيات  ) ١٦الورقة المشتركة   (الكونغو الديمقراطية   
 الشامل والمتعلقة بالتصديق على عدة معاهدات، مـن بينـها           المقدمة أثناء الاستعراض الدوري   

المعاهدة الدولية لحماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري؛ والاتفاقية الدولية لحماية حقوق            
جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم؛ والبروتوكول الاختياري للعهد الدولي الخاص بـالحقوق    

ية؛ والبروتوكول الاختياري الثاني الملحق بالعهد الدولي الخـاص         الاقتصادية والاجتماعية والثقاف  
بالحقوق المدنية والسياسية والهادف إلى إلغاء عقوبة الإعدام؛ والبروتوكول الاختياري لاتفاقيـة            

 الحكومة باستهلال ١٦ وأوصت الورقة المشتركة. )٢( جميع أشكال التمييز ضد المرأةالقضاء على
  . )٣(عاهدات التي ليست جمهورية الكونغو الديمقراطية بعد طرفاً فيهاعملية التصديق على الم

وأعربت مؤسسة الحق في عدم التعرض للتعذيب عن سرورها لانضمام جمهوريـة              -٢
. )٤(٢٠١٠ية مناهضة التعذيب في عام      الكونغو الديمقراطية إلى البروتوكول الاختياري لاتفاق     

لى إلغاء التعذيب والمنظمة المسيحية للعمل على إلغاء       وأوصى الاتحاد الدولي المسيحي للعمل ع     
الحكومة بإنشاء الآلية الوطنية    ) ٧الورقة المشتركة   (التعذيب في جمهورية الكونغو الديمقراطية      

  . )٥(لمنع التعذيب وتزويدها بالإمكانيات المالية لضمان استقلاليتها
 يصوت على القانون المتعلـق      وأوصت منظمة العدل والسلام الهولندية البرلمان بأن        -٣

  . )٦(بنظام روما الأساسي كما أوصت رئيس الدولة بأن يقره

  الإطار الدستوري والتشريعي  -٢  
أعربت مؤسسة الحق في عدم التعرض للتعذيب عن سرورها لسن التشريعات الـتي               -٤

  . )٧(٢٠١١تجرم التعذيب في عام 
) ٨الورقة المـشتركة    ( والعنف الجنسي    وأوصى الفريق المواضيعي المعني بحقوق المرأة       -٥

  . )٨(٢٠١٣أبريل /البرلمان باعتماد قانون الأسرة، الذي أقرته الحكومة في نيسان
ووفقاً لتوصيات الاستعراض الدوري الشامل، أوصى تحالف المنظمات غير الحكوميـة           -٦

) ٤شتركة  الورقة الم (للإبلاغ عن حالة حقوق الإنسان ورصدها ومؤسسة دار حقوق الإنسان           
الحكومة بضمان إلغاء القوانين التي تميز ضد المرأة واعتماد التشريعات اللازمة لضمان النـهوض      

  . )٩(بالمرأة وحمايتها
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) ٦الورقة المشتركة   (وأوصت منظمة الفرنسيسكان الدولية ومنظمة فيفات الدولية          -٧
لتراع، وذلـك بإدراجهـا     الحكومة بتعزيز تدابير حماية النساء ضحايا الاغتصاب في فترات ا         

  . )١٠(التشريعات في
وشددت المنظمة العالمية لمناهضة التعذيب ومنظمة تآزر النساء من أجـل ضـحايا               -٨

 بشأن منع وقمع العنف ٢٠٠٦على أن قانون عام ) ١٣الورقة المشتركة رقم  (العنف الجنسي   
  . )١٢(لعنف المترليوأوصتا باعتماد قانون يجرم ا )١١(الجنسي لا يجرم الاغتصاب الزوجي

وأوصت منظمة ريدريس ومنظمة التآزر من أجل تقديم المـساعدة القـضائية إلى               -٩
باعتماد تعـديلات   ) ١٥الورقة المشتركة   (ضحايا انتهاكات حقوق الإنسان في شمال كيفو        

تشريعية للسماح بتقديم شكاوى جماعية في حالات الجرائم المرتكبة ضد عدة ضحايا، وإنشاء         
  . )١٣(ت ضحايا، وإلغاء القيود المفروضة على عملهامجموعا
 الحكومة بضمان أن مشروع القانون المتعلق بإنـشاء         ١٥وأوصت الورقة المشتركة      -١٠

  . )١٤(صندوق عام لتعويض ضحايا الاغتصاب يحترم المعايير الدولية
 SOS IJMوأوصت منظمة دعم النساء المحرومات والأطفال المهمـشين ومنظمـة             -١١

البرلمان باعتماد مشروع القانون المتعلق بحماية المدافعين عـن حقـوق           ) ١لورقة المشتركة   ا(
  . )١٥(الإنسان والحكومة بأن تضمن تنفيذه الفعلي

وأشارت مبادرة الحقوق الجنسية وجمعية لو كان الـشباب يعـرف إلى أن أحـد                 -١٢
نسية الشاذة وذكر منـها      مشروع قانون يدين الممارسات الج     ٢٠١٠البرلمانيين قدم في عام     

   .)١٧(وأوصت برفض هذا المشروع، )١٦(المثلية الجنسية
الحكومة ) ١٤الورقة المشتركة   (وأوصت المنظمات غير الحكومية لشعوب البيغمي الأصلية          -١٣

  . )١٨(بتحديد الآليات اللازمة لوضع قانون محدد لشعوب البيغمي الأصلية يعكس التزاماتها الدولية

  ل المؤسسية وهياكل حقوق الإنسان وتدابير السياسة العامةالهياك  -٣  
 إلى أن القانون المتعلق بإنشاء اللجنة الوطنيـة لحقـوق           ١أشارت الورقة المشتركة      -١٤

 ولكن الجمعية الوطنية لم تكن قـد عينـت أعـضاءها            ٢٠١٣مارس  /الإنسان أُقر في آذار   
 بتفعيل اللجنة الوطنية لحقـوق      ١٠ة   والورقة المشترك  ١وأوصت الورقة المشتركة     .)١٩(بعد

الإنسان بأسرع ما يمكن بتعيين أعضائها وتزويدها بالإمكانيات الضرورية للسماح لها بالعمل          
  . )٢٠(باستقلالية تامة وإقامة مكاتب في المقاطعات

وأعربت مؤسسة الحق في عدم التعرض للتعذيب عن سرورها لأن الحكومة اعتمدت              -١٥
وفعّلت وكالتها الوطنية للقضاء ) ٢٠١٠-٢٠٠٩(لمكافحة العنف الجنساني استراتيجية وطنية 

 الحكومة بتعزيز الوكالـة الوطنيـة       ٨وأوصت الورقة المشتركة     .)٢١(على العنف ضد المرأة   
للقضاء على العنف ضد المرأة والصندوق الوطني للنهوض بالمرأة والطفل من حيث الهياكـل              

  . )٢٢(الأساسية والميزانية
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 الحكومة بتنفيذ خطط عمل السياسة الوطنية الجنسانية        ١٨أوصت الورقة المشتركة    و  -١٦
  . )٢٣(والاستراتيجية الوطنية لمكافحة العنف الجنسي بتخصيص ميزانيات كبيرة لهما

وأشار تحالف الاستعراض الدوري الشامل لحقوق الطفل في جمهوريـة الكونغـو              -١٧
أن المجلس الوطني المعني بالطفل وغيره من الهياكل الـتي          إلى  ) ٢الورقة المشتركة   (الديمقراطية  

وأوصت الحكومـة بإنـشاء      ،)٢٤(نص عليها القانون ليس دائماً منظماً أو قادراً على العمل         
وزارة لشؤون الطفل تنسق جميع السياسات القائمة بشأن حماية الطفل وتدير ميزانية هـذه              

  . )٢٥(الهياكل وتضمن متابعتها
 إلى أن وزارة العدل وحقـوق الإنـسان أصـدرت           ٤ورقة المشتركة   وأشارت ال   -١٨

وأوصت الحكومـة بـأن      ،)٢٦(مرسومين ينشئان خلية لحماية المدافعين عن حقوق الإنسان       
  . )٢٧(تضمن حصول الخلية على المواد والموارد المالية والقدرات التقنية الكافية للوفاء بولايتها

  انالتعاون مع آليات حقوق الإنس  -باء  

  التعاون مع هيئات المعاهدات  -١  
 بأن من المنتظر تقديم التقريـرين المـوجهين إلى لجنـة            ١٦ذكّرت الورقة المشتركة      -١٩

وأوصت الحكومـة بتعزيـز     ،  )٢٨(٢٠٠٩مكافحة التعذيب ولجنة حقوق الإنسان منذ عام        
  . )٢٩(تعاونها مع هيئات المعاهدات وتقديم التقارير المتأخرة

سة الحق في عدم التعرض للتعذيب الحكومة بأن توجه دعوة إلى فريق            وأوصت مؤس   -٢٠
  . )٣٠(الأمم المتحدة العامل المعني بالاحتجاز التعسفي

  التعاون مع الإجراءات الخاصة  -٢  
أوصى التحالف العالمي لمشاركة المواطنين ورابطة حقـوق الإنـسان في منطقـة               - ٢١

كومة بأن توجـه دعـوة دائمـة إلى جميـع           الح) ٣الورقة المشتركة   (البحيرات الكبرى   
الإجراءات الخاصة التابعة للأمم المتحدة، ولا سيما المقرر الخاص المعني بالمـدافعين عـن              
حقوق الإنسان، والمقرر الخاص المعني بحرية التعبير، والمقرر الخاص المعني بحريـة التجمـع              

  . )٣١(السلمي وتكوين الجمعيات
م التعرض للتعذيب الحكومة بتوجه دعوة دائمـة إلى         وأوصت مؤسسة الحق في عد      -٢٢

  . )٣٢(جميع الإجراءات الخاصة المواضيعية ودعوة إلى المقرر الخاص المعني بالتعذيب
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تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان مع مراعاة القـانون الـدولي              -جيم  
  الإنساني الواجب التطبيق 

  المساواة وعدم التمييز   -١  
أشار معهد ماريا أوسيلياتريتشي الدولي ومنظمة المتطوعين الدوليين من أجـل المـرأة               -٢٣

 بشأن دور المرأة    النمطيةإلى أن القوالب    ) ٩الورقة المشتركة   (والتعليم والتنمية ومتمرنو أوتوي     
ما زالت حاضرة بقوة، خاصة في المناطق الريفية، وتحول دون ضمان تكافؤ الفـرص للمـرأة                

وأوصت هذه المؤسسات الحكومة بتحديد العوائق التي تحول دون          .)٣٣(ا الكامل بحقوقها  وتمتعه
  . )٣٤(تحديد مكان النساء في المجتمع ومكافحة الأسباب الأساسية لأوجه عدم المساواة

 إلى أن العديد من الولادات لا تُسجل بسبب انعـدام           ٢وأشارت الورقة المشتركة      -٢٤
 ،)٣٥(روب في شرق البلد وأن أطفالاً ومواليد جدد يُتخلـى عنـهم     الخدمات نظراً لتجدد الح   

 نوأوصت الحكومة بأن تدرج في السجل المدني، بشكل منهجي ومجاني، جميع الأطفال الذي            
وبالمثل، أوصت الحركة الدولية للدفاع عـن الأطفـال          .)٣٦(تقل أعمارهم عن سنة واحدة    

  . )٣٧(الة المدنية على جميع الأطفال دون تمييزالحكومة بتطبيق قانون الح) ٥الورقة المشتركة (

  حق الفرد في الحياة والحرية وأمنه الشخصي  -٢  
 إلى أن عقوبة الإعدام ما زالت واردة في القانون الجنائي ١٦أشارت الورقة المشتركة   -٢٥

وأوصت الحكومـة باعتمـاد      ،)٣٨(حتى وإن كان الوقف الاختياري لعمليات الإعدام سارياً       
  . )٣٩( يلغي عقوبة الإعدامقانون
 أن جنوداً من الجيش الكونغولي وحلفـاءهم        الإنسانوذكرت منظمة رصد حقوق       -٢٦

ينـاير إلى   / مدنياً في الفترة من كـانون الثـاني        ٧٣٠أعدموا خارج إطار القانون أكثر من       
 ووفقاً للمنظمة، نفذ العديد من أسوأ أنواع الاعتـداءات الـتي           .)٤٠(٢٠٠٩سبتمبر  /أيلول

ارتكبها الجيش الكونغولي خلال هذه الفترة أعضاء سابقون في المؤتمر الوطني للـدفاع عـن               
الشعب، وهي جماعة متمردة أُدمجت في الجيش الكونغولي ولكنها ظلت تعمل تحت تسلـسل   

وأضافت المنظمة أن الاعتـداءات تواصـلت في       . قيادي موازٍ يقوده الجنرال بوسكو نتاغاندا     
  . )٤١(٢٠١١ و ٢٠١٠ عامي
وأشارت الشبكة المسكونية في أفريقيا الوسطى إلى أن الشهود ادعـوا أن بوسـكو                -٢٧

مـارس حـاولوا    / آذار ٢٣ مقاتل من حركة     ٣٤نتاغادا أمر شخصياً بإعدام ما لا يقل عن         
وأفاد هؤلاء الشهود أيضاً بأن نتاغادا ومساعده التنفيذي أمرا بإعـدام           . الهروب من الميليشيا  

  . )٤٢(مارس أُصيبوا خلال المعارك/ آذار٢٣ي حركة عدد من مقاتل
 الحكومة بتوقيف جميع المسؤولين المفترضين عن حالات        ٧وأوصت الورقة المشتركة      -٢٨

  . )٤٣(الإعدام خارج إطار القانون بغية إحالتهم إلى القضاء
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وأشارت جمعية الشعوب المهددة إلى زيادة هائلة في انعدام الأمـن والانتـهاكات               -٢٩
مارس التي ارتكبت انتهاكات جسيمة / آذار٢٣الجسيمة لحقوق الإنسان منذ انتفاضة ميليشيا    

وأضافت جمعية الشعوب المهددة أن     . ٢٠١٢لحقوق الإنسان بعد دخولها مدينة غوما في عام         
القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية أصبحت مسؤولة عن انتهاكات واسعة لحقوق 

 بوعلاوة على ذلك، توفي عشرات المـدنيين بـسب  . نسحابها من مدينة مينوفا  الإنسان بعد ا  
  . )٤٤(للمقاومة في شمال البلد" الرب"اعتداءات جيش 

وأوصـت   ،)٤٥( عن عدد من أعمال التعذيب في البلـد        ٧وأبلغت الورقة المشتركة      -٣٠
 ـ              سلحة الحكومة بوضع حد لهذه الأعمال، لا سيما بتدريب قوات الـشرطة والقـوات الم

  . )٤٦(لجمهورية الكونغو الديمقراطية وموظفي السجون في مجال حقوق الإنسان
وأشارت الرابطة الأوروبية لشهود يهوه المسيحيين إلى أن شهود يهوه تعرضوا لمعاملة    -٣١

وطلبوا إلى وكالات إنفاذ القانون أن تجري تحقيقات في الأعمـال الجنائيـة              )٤٧(غير إنسانية 
  . )٤٨(هود ومعاقبة مرتكبيهاالمرتكبة ضد الش

 أن الظروف في السجون لا تزال تهدد الحياة في جميع           ١٢ولاحظت الورقة المشتركة      -٣٢
 بتحسين ظروف الاحتجاز، لا سيما بـضمان        ١٦وأوصت الورقة المشتركة     .)٤٩(أنحاء البلد 

يضاً بإلغـاء   وأوصت أ . الغذاء والرعاية الطبية وإنشاء الهياكل الأساسية للسجون أو تجديدها        
المراكز غير القانونية والسرية وضمان وصول المفوضية السامية لحقوق الإنسان وغيرها مـن             
الآليات المستقلة إلى أماكن الاحتجاز التابعة للحرس الوطني وللوكالة الوطنيـة للمخـابرات     

  . )٥٠(وكذلك إلى جميع المراكز التي لا يمكن للمراقبين بعد الوصول إليها
 إلى إحصاء عدد من حالات الاحتجاز غـير القـانوني   ٧ت الورقة المشتركة    وأشار  -٣٣
 أن عـدداً مـن      ١٦وبالمثل، لاحظت الورقة المشتركة      .)٥١(٢٠١٣التعسفي خلال عام     أو

 /حالات التوقيف والاحتجاز التعسفي والتعذيب حدثت في شمال كيفو في الفترة من تمـوز             
تجاوزات ارتكبها أفـراد القـوات المـسلحة        ، وهي   ٢٠١٣فبراير  / إلى شباط  ٢٠١٢ يوليه

لجمهورية الكونغو الديمقراطية والوكالة الوطنية للمخابرات والشرطة الوطنيـة الكونغوليـة           
  . )٥٢(وكذلك بعض السلطات الإدارية والعرفية

 أن جماعات مسلحة في شرق البلد تلجأ إلى الاغتصاب       ٦ولاحظت الورقة المشتركة      -٣٤
خضاع السكان، خاصة بهدف استغلالهم للحصول على الإيـرادات         والاختطاف كوسيلة لإ  

 أيضاً إلى أن أفراد القوات المسلحة ٦وأشارت الورقة المشتركة   .)٥٣(المتأتية من الموارد الطبيعية   
، أعمال اغتصاب في    ٢٠١٢نوفمبر  /لجمهورية الكونغو الديمقراطية ارتكبوا، في تشرين الثاني      

 أحاطت علماً ببعض الإجراءات الجنائية التي اتخذتها        ٦رقة المشتركة   ولكن الو  .)٥٤(بلدة مينوفا 
السلطات، لا سيما إيقاف اثني عشر فرداً من أفراد القوات المسلحة لجمهوريـة الكونغـو               

  . )٥٥(الديمقراطية عن العمل
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 إلى أن عدد حالات الاغتصاب لم ينخفض وتعـرض          ١٢وأشارت الورقة المشتركة      -٣٥
نسي كل عام رغم أن الوزير المكلف بالشؤون الجنسانية والأسرة والأطفـال    الآلاف للعنف الج  

وأضافت أن العنف الجنسي  .)٥٦(٢٠٠٩أطلق خطة عمل بشأن مكافحة العنف الجنسي في عام          
 ٢٣ كان من عمل جهات فاعلة وطنية وحكومية وكذلك جماعات متمـردة مثـل حركـة              

 أن البحوث تفيـد     ١٢ت الورقة المشتركة    وأبرز. ماي وميليشيات أخرى   - مارس وماي /آذار
  . )٥٧( امرأة وفتاة تعرضن للعنف الجنسي كل عام في البلد٤٠٠ ٠٠٠بما يزيد عن 

الحكومة بأن تنفذ بفعالية قانون     ) ١١الورقة المشتركة   (وأوصى الاتحاد اللوثري العالمي       -٣٦
تضمن إجراء تحقيق في    ، وأن   "سياسة عدم التسامح إطلاقاً   " بشأن العنف الجنسي و    ٢٠٠٦عام  

ادعاءات الاغتصاب كسلاح حرب، وأن تعاقب مرتكبي العنف الجنسي، ومنهم جنود القوات            
  . )٥٨(المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية، دون استثناء وبصرف النظر عن رتبتهم

وبناء على البحوث التي أجرتها مؤسسة الحق في عدم التعرض للتعذيب، أشارت هذه               -٣٧
يرة إلى أن العنف ضد النساء، بما في ذلك الاغتصاب وغيره من أشكال التعذيب الجنسي،               الأخ

  . )٥٩(نُفّذ لأسباب سياسية من قبل جهات فاعلة حكومية في مناطق غير مشمولة بالتراع
 ،)٦٠( على أن ثلث حالات الاغتصاب تشمل أطفـالاً        ٢وشددت الورقة المشتركة      -٣٨

رة منهجية في جميع حالات العنف الجنسي ضد الأطفـال          وأوصت الحكومة بأن تحقق بصو    
وتقمعها وتعاقب مرتكبيها وبأن تنظم حملات توعية تهدف إلى خفض حالات العنف الجنسي  

  . )٦١(من خلال رقم أخضر وطني
 إلى أن الاستغلال الاقتصادي والجنسي للأطفال ما زال         ٢وأشارت الورقة المشتركة      -٣٩

باً ما تُفرض عليهم أعمال ضارة وخطيرة، ويُستخدمون في المراكـز          مستمراً وأن الأطفال غال   
فتيات يتعرضـن   الحضرية في جميع القطاعات كيد عاملة منخفضة التكلفة وأن العديد من ال           

وأوصت الحكومة بتعجيل بدء العمل بالتشريعات التي تحظر أسـوأ          . )٦٢(للاستغلال الجنسي 
  . )٦٣(لمتابعة داخل وزارة العملأشكال عمل الأطفال، خاصة بإقامة آليات ل

 أن المناجم الحرفية في شرق البلد تستخدم أطفالاً تقل          ٦ولاحظت الورقة المشتركة      -٤٠
 سـاعة في    ١٢ ساعات و    ١٠   سنوات ويعمل هؤلاء الأطفال بين     ١٠أعمارهم أحياناً عن    

تهم وشددت على أن أمن الأطفال مهدد باستمرار وأن آثار العمل علـى صـح             . )٦٤(اليوم
 الحكومة بمنع عمل الأطفـال      ٦وأوصت الورقة المشتركة    . )٦٥(العقلية والبدنية وخيمة للغاية   

  . )٦٦(في المناجم والقضاء عليه وفقاً لالتزاماتها الدولية
الأمهات اللواتي يعشن في الـشوارع       -  أن الفتيات  ٩وأوضحت الورقة المشتركة      -٤١

وأوصت  ،)٦٧(تجاراً بالأطفال بدأ يستقر في كنشاسايتخلين في الغالب عن أطفالهن وأن هناك ا 
الحكومة بالقضاء على جميع شبكات الاتجار بالأطفال وإنشاء أو دعم مراكز متخصـصة في              

  . )٦٨(الأمهات ومرافقتهن - استقبال الفتيات



A/HRC/WG.6/19/COD/3 

GE.14-10824 8 

ولاحظت المبادرة العالمية لإنهاء جميع أشكال العقوبة البدنية ضد الأطفال أن العقوبة              -٤٢
وأوصـت   )٦٩(لعقابية وأماكن الرعاية البديلة   نية ما زالت قانونية في المترل والمؤسسات ا       البد

  . )٧٠(الحكومة بأن تحظرها في جميع الأماكن
ولاحظت منظمة رصد حقوق الإنسان أن الحكومة أحرزت تقدماً كبيراً في إخراج              -٤٣

ل بوكـالات حمايـة     الأطفال من صفوف الجيش والإفراج عن الأطفال المحتجزين والاتصا        
  . )٧١(الأطفال من أجل المساعدة

 أن الأطفال ما زالـوا يجنـدون ويوقفـون          ٢ومع ذلك، أعلنت الورقة المشتركة        -٤٤
وأوصت الحكومة بتنظيم حملة للتوعية بتسريح الأطفـال الجنـود وإعـادة             )٧٢(ويُحتجزون

ع السلاح والتسريح وإعادة تأهيلهم وإعادة إدماجهم، وتعزيز وحدة تنفيذ البرنامج الوطني لتر   
الإدماج والتحقيق في جميع ادعاءات تجنيد قادة القوات والجماعـات المـسلحة للأطفـال              

وأوصت منظمة رصد حقـوق      .)٧٣(واستخدامهم لهم وقمع هذه الأفعال ومعاقبة مرتكبيها      
  . )٧٤(الإنسان الحكومة بتنفيذ برنامج جديد لترع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج

 ٢٣ إلى أن الجماعات المسلحة مـن قبيـل حركـة            ١٢وأشارت الورقة المشتركة      -٤٥
  . )٧٥(ماي تجند الأطفال وتختطفهم - مارس وماي/آذار

  إقامة العدل، بما في ذلك مسألة الإفلات من العقاب، وسيادة القانون  -٣  
 ـ       ١٢أبرزت الورقة المشتركة      -٤٦ سكرية،  أن المؤسسات القضائية، ولا سيما المحاكم الع
زالت تواجه نقصاً في عدد القضاة والمدعين العامين؛ وأن الموظفين لا يتلقون تدريباً كافياً               ما

، مـن   ١٢ووفقاً للورقة المـشتركة     . ويمكنهم بالكاد إجراء تحقيقاتهم نظراً لانعدام التمويل      
جرائم تتصل  الشائع أن يتدخل السياسيون والقادة ويُهدَّد القضاة الذين يحاولون التحقيق في            

بضباط ذوي رواتب عليا في القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية وكذلك الشهود            
وأوصت منظمة رصد حقوق الإنـسان    .)٧٦(الذين يقدمون معلومات إلى الموظفين القضائيين     

  . )٧٧(الحكومة باتخاذ تدابير لمنع مسؤوليها من التدخل في الإجراءات القضائية
 على أن وزير العدل وحقوق الإنسان قدم مـشروع          ١٢ورقة المشتركة   وشددت ال   -٤٧

قانون بشأن تشكيل محاكم خاصة مسؤولة عن مقاضاة جرائم الإبادة الجماعية والجرائم ضد             
الإنسانية وجرائم الحرب مكونة من موظفين كونغوليين ودوليين، ولكن البرلمان رفض هـذا             

 الحكومة بتعجيل اعتماد هذا القـانون وإقامـة         ١٠وأوصت الورقة المشتركة     .)٧٨(المشروع
  . )٧٩(الغرف المختلطة فعلياً

 الحكومة بإقامة آلية للتحقيق مزودة بالموارد الضرورية        ١٥وأوصت الورقة المشتركة      -٤٨
ومكلفة بالتحقيق في السلوك الماضي لكل ضابط وعزله فوراً من قوات الدفاع والأمـن إذا               

  . )٨٠( جسيمة لحقوق الإنسانافتُرض أنه ارتكب انتهاكات
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 الحكومة بتنفيذ توصيات لجنة مناهضة التعذيب الرامية        ٧وأوصت الورقة المشتركة      -٤٩
  . )٨١(إلى وضع جميع أماكن الاحتجاز تحت مراقبة العدالة

 أن عدداً من حالات العنف الجنسي المرتكبـة أنثـاء           ١٥وأبرزت الورقة المشتركة      -٥٠
ت من الأفراد، ولكن النظام القانوني والقضائي لا يـنص علـى            التراع موجهة ضد مجموعا   

  . )٨٢(إجراءات تعكس الطبيعة الجسيمة والجماعية لهذه الجريمة
ولاحظت منظمة رصد حقوق الإنسان أن هناك علامات التزام حكـومي أكـبر               -٥١

ات بمكافحة الإفلات من العقاب على الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان رغم أن التحـدي            
، أشار المسؤولون الحكوميون    ٢٠١٢ومنذ عام   . التي يواجهها النظام القضائي ما زالت هائلة      

بوضوح إلى أن الحكومة لن تمنح العفو لمن يُدعى أنهم مسؤولون عن جرائم حرب أو جرائم                
وقد يكون توكيد الحكومة على المساءلة أسهم       . ضد الإنسانية ولن تعيد إدماجهم في الجيش      

  . )٨٣(٢٠١٣مارس /مارس بوسكو نتاغاندا في آذار/ آذار٢٣م قائد حركة في استسلا
ورغم انتشار الإفلات من العقاب، شددت منظمة رصد حقوق الإنسان على زيادة              -٥٢

عدد المحاكمات العسكرية للجنود المتهمين بانتهاكات حقوق الإنـسان رغـم أن معظـم              
  . )٨٤(المحاكمين يشغلون رتباً صغيرة

 أن الإفلات من العقاب ما زال هو القاعدة بالنـسبة           ١٥ الورقة المشتركة    وأعلنت  -٥٣
وأضافت . )٨٥(من الحكومية والجماعات المسلحة   لجرائم العنف الجنسي التي ترتكبها قوات الأ      

أن القرارات المتعلقة بالتعويضات لا تُطبق حتى في الحالات التي تفضي فيها الملاحقـات إلى               
  . )٨٦(إدانة الجناة

 أن أبرز حالة من حالات الإفلات من العقاب هـي           ١٢وأشارت الورقة المشتركة      -٥٤
 .)٨٧(٢٠١٠يونيه  /لذي قُتل في حزيران   محاكمة قتلة المدافع عن حقوق الإنسان فلوريبير شيبيا ا        

ولاحظت أيضاً أن التحقيق تحت الـضغط الـدولي في العنـف المتـصل بالانتخابـات في       
  . )٨٨(ضئيل لم يحرز سوى تقدم ٢٠١١ عام
وأوصى التحالف الإنجيلي العالمي ورابطة الإنجيليين في أفريقيا الحكومة بتنفيذ برنامج             -٥٥

وإنـشاء إدارة خاصـة      )٨٩(فعال لمكافحة الفساد وتعزيز التدابير لضمان استقلال القـضاء        
  . )٩٠(للتحقيق في العنف الجنسي

لعدل يمثل حاجزاً رئيسياً أمـام       أن الفساد في إقامة ا     ١٥ولاحظت الورقة المشتركة      -٥٦
 .)٩١(النساء وأنه يساهم في تعزيز الضغوط الرامية إلى إرغام الضحايا على سحب شـكاواهم    

وأوصت الحكومة باعتماد تدابير إيجابية للقضاء على الحواجز التي يواجهها ضحايا العنـف             
  . )٩٢(الجنسي وضمان عدد كافٍ من الموظفين الطبيين والنفسيين الاجتماعيين
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  الحق في الخصوصية والزواج والحياة الأسرية   -٤  
 إلى أن المثلية الجنسية لم تكن غير قانونية في أي يـوم مـن               ٣أشارت الورقة المشتركة      -٥٧

الأيام؛ ولكن هناك تقارير تفيد بأن مشروع قانون يجرم المثلية الجنسية قُدم إلى البرلمان في تـشرين                 
شروع القانون هذا، يُحكم على الأشخاص الذين يمارسـون         وبموجب م . ٢٠١٠أكتوبر  /الأول

  . )٩٣( فرك كونغولي٥٠٠ ٠٠٠ سنوات أو بغرامة ٥ و٣نسية بالسجن لمدة تتراوح بين المثلية الج
 أن المثليات والمثليين وثنائيي الميل الجنسي ومغـايري         ١٧ولاحظت الورقة المشتركة      -٥٨

لانتهاكات لحقوقهم، وأنهم يخضعون للتعـذيب      الهوية الجنسانية ضحايا أشكال عديدة من ا      
بصورة منهجية على يد الشرطة أو الجيش أو أجهزة المخابرات التي تسلب نقودهم، وأنهـم               

  . )٩٤(ضحايا محاكمات بتهمة هتك العرض
 أن الزيجات المبكرة ما زالت ممارسة شائعة رغم أن زواج ٩وأبرزت الورقة المشتركة   -٥٩

  . )٩٥(البالغين بالأطفال يُعتبر جريمةالأطفال القصر وزواج 

حرية الدين أو المعتقد وحرية التعبير وتكوين الجمعيات والتجمـع الـسلمي والحـق في              -٥  
  المشاركة في الحياة العامة والحياة السياسية 

أشارت الرابطة الأوروبية لشهود يهوه المسيحيين إلى أن الحكومة أخفقـت في أداء               -٦٠
  . )٩٦( حماية شهود يهوه والسماح لهم بالتمتع بحريتهم الدينيةواجبها المتمثل في

وأشارت منظمة رصد حقوق الإنسان إلى أن الحكومة ومسؤولي قـوات الأمـن               -٦١
، إلى العنف البـدني والترهيـب       ٢٠١١لجؤوا، أثناء الانتخابات الرئاسية والبرلمانية في عام        
منع الزعماء والنشطاء السياسيين من التعبير والتهديدات والتوقيف التعسفي لتكميم المعارضة و

وأوصت المنظمة الحكومة بأن تفرج عن جميع الأفراد الموقوفين بسبب           .)٩٧(عن آرائهم بحرية  
  . )٩٨(آرائهم السياسية أو بسبب مشاركتهم في مظاهرات سلمية

وأعلنت هيئة مراسلون بلا حدود الدولية أن حريـة الإعـلام تـدهورت منـذ                 -٦٢
وأشارت الهيئة إلى أن المسؤولين الرئيسيين عن عرقلـة         . ، خاصة في شمال كيفو    ٢٠١١ عام

 المحلية وسـلطات  توالسلطانشاط وسائط الإعلام هم الوكالة الوطنية للمخابرات والشرطة  
المقاطعات والمجلس الأعلى للوسائل السمعية البصرية والاتصال ووزارة الاتـصال ووسـائط      

وأضافت أن الـصحفيين غالبـاً مـا يوقفـون          . مارس/ار آذ ٢٣الإعلام وكذلك حركة    
  . )٩٩(يُسجنون بذريعة التشهير أو البلاغات الكاذبة أو إهانة السلطات أو
وعلاوة على ذلك، لاحظت هيئة مراسلون بلا حدود الدولية أن السلطات تغلـق               -٦٣

لدعايـة  وسائط إعلام بأكملها وأن معظم وسائط الإعلام مملوكة لرجال سياسة ينقلـون ا            
، ونزع ٢٠٠٩وأوصت الحكومة بتنفيذ التوصيات التي تعهدت بتطبيقها في عام          . )١٠٠(الرسمية

صفة الجرم عن المخالفات الصحفية، ووضع قـانون يـضمن الوصـول إلى المعلومـات،               
  . )١٠١(أوصتها بضمان استقلالية المجلس الأعلى للوسائل السمعية البصرية والاتصال كما
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 عن الجزع إزاء التدابير الصارمة التي اتخذتها الحكومـة          ٣ة المشتركة   وأعربت الورق   -٦٤
والتي لجمت بشدة حرية التعبير والتجمع، وعلى الخصوص، جعلت التعبير عن المعارضة عن             

وأشارت إلى أن القانون يقتـضي مـن المـدونين           .)١٠٢(طريق الوسائل المطبوعة شيئاً خطراً    
للوسائل السمعية البصرية والاتصال رغم عدم صـدور        الحصول على إذن من المجلس الأعلى       

  . )١٠٣(أي مذكرة تبلغ بأن الإنترنت تخضع لمراقبة الدولة
 أن منظمي المناسبات العامة يجب أن يـسجلوا ذلـك   ٣ولاحظت الورقة المشتركة     -٦٥

مسبقاً لدى السلطات المحلية التي يمكن أن تـرفض الإذن في غـضون خمـسة أيـام مـن                   
 بإخضاع جميع الحالات المبلغ فيها عـن إصـابة      ٣وأوصت الورقة المشتركة     .)١٠٤(التسجيل

  . )١٠٥(محتجين سلميين على يد قوات الأمن للتحقيق من جانب لجنة مستقلة
لتظاهر السلمي في    إلى أن أحزاب المعارضة ممنوعة من ا       ١٦وأشارت الورقة المشتركة      -٦٦

لى الإذن لأعضاء الأحزاب السياسية ووسائط      وأوصت الحكومة بالسهر ع   ،  )١٠٦(غالب الأحيان 
  . )١٠٧(الإعلام والمجتمع المدني بالممارسة الحرة لحقهم في حرية التعبير وتكوين الجمعيات والتجمع

 إلى أن المدافعين عن حقوق الإنسان يتعرضون لمعاملـة          ٣وأشارت الورقة المشتركة      -٦٧
 أن هؤلاء يعملـون في      ٤ الورقة المشتركة    ولاحظت )١٠٨(ية، لا سيما في المنطقة الشرقية     قاس

وأوصت الورقة ا لمشتركة الحكومة بضمان مقاضـاة  . )١٠٩(بيئة يسودها الإفلات من العقاب    
  . )١١١(واختفاء فيديل بازانا إيدادي )١١٠(اغتيال فلوريبير شيبيا باهيزيرمرتكبي 

غـاء التعـذيب في      أن المنظمة المسيحية للعمل علـى إل       ٧وأبرزت الورقة المشتركة      -٦٨
جمهورية الكونغو الديمقراطية نفسها عانت من حالات المساس بأمن وسلامة المدافعين عـن             

  . )١١٢(حقوق الإنسان وأوصت الحكومة بضمان حمايتهم
اسية معرضات بشكل    أن المدافعات عن الحقوق الأس     ١٣ولاحظت الورقة المشتركة      -٦٩

خاص لأعمال العنف بسبب أنشطتهن وأيضاً بسبب نوع جنسهن وأن العديد منهن وُجهت             
  . )١١٣(إليهن تهديدات وتعرضن للمضايقات إن لم يكن الاختطاف أو الاغتيال

 أن النقابيين يتعرضـون فيمـا يبـدو للمـضايقة           ٣ولاحظت الورقة المشتركة      - ٧٠
هم أيضاً أن يتنافسوا مع عدد من النقابات غير المستقلة التي           والمقاضاة ويجب علي    والتوقيف

  . )١١٤(ترعاها الدولة
 الحكومة بتعزيز قانون الانتخابات لكي لا تُقبـل أيـة           ٤وأوصت الورقة المشتركة      -٧١

  . )١١٥( في المائة للنساء٣٠قوائم انتخابية من أحزاب سياسية لا تحترم حصة 
 في  ٥٠الحكومة بضمان تمثيل نشيط للنساء يصل إلى         ١٨وأوصت الورقة المشتركة      -٧٢

  . )١١٦(المائة في جميع مفاوضات وعمليات السلام



A/HRC/WG.6/19/COD/3 

GE.14-10824 12 

  الحق في العمل وفي التمتع بظروف عمل عادلة ومؤاتية  -٦  
 أن عمال المناجم معرضون لظـروف عمـل خطـيرة           ٦لاحظت الورقة المشتركة      -٧٣

عديد من المواقع وقيـام مؤسـسات       ورغم عمل الحكومة من أجل إقرار ال      . ومشاكل صحية 
متخصصة بشراء المناجم تدريجياً، فإن المناجم الحرفية لا تزال تشكل معظم مواقع الاستخراج             

 أن الغياب الفعلي للاقتفائية والـشفافية في        ٦وأبرزت الورقة المشتركة    . )١١٧(في شرق البلد  
طوية على استغلال الأطفـال     عملية الاستخراج يؤدي إلى فتح السوق العالمية أمام معادن من         

  . )١١٨(وقادمة من منطقة يُرتكب فيها العنف ضد كل السكان
 الحكومة بتفعيل الشهادة الإقليمية للمؤتمر الدولي المعني        ٦وأوصت الورقة المشتركة      -٧٤

جمهورية الكونغو الديمقراطية المتعلقة بمعادن الكولتـان والقـصدير         /بمنطقة البحيرات الكبرى  
يت والذهب لمواجهة الاتجار غير القانوني بهذه الموارد الطبيعية وبالامتثال للمبـادئ            والولفرام

  . )١١٩(التوجيهية التي وضعتها مبادرة الشفافية في مجال الصناعات الاستخراجية
 إلى أن المناجم الحرفية استُغلت من جانب المـسؤولين  ١٩وأشارت الورقة المشتركة    -٧٥

وأوصت الحكومة بأن تجري تحقيقاً لتوضيح       ،)١٢٠(صة على السواء  الحكوميين والشركات الخا  
الظروف المحيطة بالمعاملات والعقود في صناعة التعدين وتنفيذ تشريعات تجبر شركات التعدين      

  . )١٢١(على نشر عقودها المتعلقة بالتعدين والمعلومات المتعلقة بالمعاملات القانونية والمالية

  تماعي وفي التمتع بمستوى معيشي لائقالحق في الضمان الاج  -٧  
الكونغو الديمقراطية لن تحقق أياً من       أشارت جمعية الشعوب المهددة إلى أن جمهورية        -٧٦

أهدافها الإنمائية للألفية بسبب انعدام الأمن والاستغلال غير القانوني للموارد مـن جانـب              
ظراً للقتـال والفقـر المـستمر في     ون. الميليشيات المسلحة والهجرة الجماعية للسكان المدنيين     

 سنتاً في اليوم ويحتل البلـد المرتبـة الأخـيرة في            ٥٠الشرق، يقل الدخل القومي للفرد عن       
  . )١٢٢(الترتيب السنوي للتنمية البشرية الذي يعده برنامج الأمم المتحدة الإنمائي

صادية في كنـشاسا     أن الهياكل الأساسية الاجتماعية والاقت     ٩ولاحظت الورقة المشتركة      -٧٧
 طفل يعيشون   ٢٥ ٠٠٠وأن حوالي    )١٢٣(لم تواكب الانفجار الديمغرافي الناتج عن هجرة السكان       

لوا عنهم اتهموهم بتعاطي     في المائة يقولون إن البالغين الذين تخ       ٨٠ إلى   ٧٠في الشوارع، من بينهم     
ظاهرة الأطفـال الـذين      الحكومة باعتماد تدابير بشأن      ٩وأوصت الورقة المشتركة    . )١٢٤(السحر

  . )١٢٥(حتى يعاقب القانون البالغين الذين يوجهون أي اتهام للأطفال" سحرة"يسمون 
 الحكومة باعتماد وتنفيذ تدابير خاصـة تهـدف إلى          ١٤وأوصت الورقة المشتركة      -٧٨

  . )١٢٦(ضمان الإدماج الاجتماعي والاقتصادي لشعوب البيغمي الأصلية

  الحق في الصحة  -٨  
شارت مؤسسة إليزابيث غليزر لمكافحة الإيدز عند الأطفال أن العنـف الجنـسي             أ  -٧٩

والجنساني أحد أكبر التهديدات لصحة المرأة في البلد، حيث تصنف معدلات هذا العنف بين              
  . )١٢٧(أعلى المعدلات في العالم
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بين بفيروس نقص    مصا ا مليون كونغولي كانو   ١,١ولاحظت المؤسسة أن أكثر من        -٨٠
 وأن الأشخاص المصابين بالفيروس ما زالوا يواجهون        ٢٠١١في نهاية عام     )١٢٨(ناعة البشرية الم

. )١٢٩(ومن جانب مقـدمي الرعايـة الـصحية       مستويات عالية من الوصم في المجتمع المحلي        
وأوصت المؤسسة الحكومة بزيادة التمويل الوطني لخدمات الوقاية مـن الفـيروس ورعايـة              

  . )١٣٠(همالمصابين به ومعالجت
 أن شعوب البيغمي الأصـلية لا تتمتـع بإمكانيـة           ١٤ولاحظت الورقة المشتركة      -٨١

الوصول على قدم المساواة إلى الخدمات الصحية وأن قراهم محرومة من المؤسسات الـصحية              
  . )١٣١(ووصولهم إلى الماء الصالح للشرب شبه منعدم

لمخصصة لصحة الأطفال مـا زالـت        إلى أن الميزانية ا    ٢وأشارت الورقة المشتركة      -٨٢
 .)١٣٢(منخفضة جداً وأن الأسر المعيشية ما زالت تشارك مباشرة في تكاليف رعاية أطفالهـا             

وأن  )١٣٣(وذكّرت بأن معدل وفيات الأطفال دون سن الخامسة من أعلى المعدلات في العالم            
أو من ) في المائة ١١(حوالي نصف الأطفال دون سن الخامسة يعانون إما من سوء تغذية حاد 

 الحكومة بتحسين وصـول     ٢وأوصت الورقة المشتركة     .)١٣٤() في المائة  ٣٨(سوء تغذية عام    
  . )١٣٥(السكان إلى الخدمات والرعاية الصحية الأساسية وبمكافحة سوء التغذية

 مع القلق معدلاً مرتفعاً من حالات الحمـل المبكـر،     ٩ولاحظت الورقة ا لمشتركة       -٨٣
 وأوصت الحكومة باعتماد تدابير محددة للحد مـن مخـاطر           )١٣٦(يةالمناطق الريف سيما في    لا

  . )١٣٧(الصحة المرتبطة بالحمل

  الحق في التعليم   -٩  
أبرزت مؤسسة ماريست للتضامن الدولي أن الأسر تدفع رسوماً وأن ذلـك سـبباً         -٨٤

ستور ينص على مجانية    رئيسياً لعدم التسجيل في المدارس والانقطاع عن الدراسة رغم أن الد          
 في المائة من مجموع الأطفـال المـسجلين في          ٤٥ووفقاً لهذه المؤسسة، ينتهي      .)١٣٨(التعليم

 الحكومة ٤وأوصت الورقة المشتركة  .)١٣٩(المدرسة الابتدائية بترك المدرسة قبل إنهاء دراستهم    
 وتوسيع التعليم الابتدائي باتخاذ خطوات لإلغاء جميع الرسوم بالنسبة للمدارس الابتدائية العامة       

 الحكومة باتخاذ تدابير تمييز إيجابي  ٢وأوصت الورقة المشتركة     .)١٤٠(المجاني إلى جميع المقاطعات   
  . )١٤١(لتأييد إبقاء الفتيات في المدرسة

 ٢٠١٢ أن المواجهات التي شهدها شرق البلد في عام          ٢ولاحظت الورقة المشتركة      -٨٥
 )١٤٢( مدرسة تعرضـت للنـهب والحـرق       ٦٠٠من  ن أكثر    تلميذ وأ  ٢٤٠ ٠٠٠أثرت في   

وأوصت الحكومة بمنع استخدام مباني المدارس لأغراض أخرى غير التعليم وإعطاء الأولويـة             
  . )١٤٣(لبناء المدارس وإعادة تأهيلها
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 في المائة فقط مـن أطفـال البيغمـي          ١٨,٧ إلى أن    ١٤وأشارت الورقة المشتركة      -٨٦
 وأوصت الحكومة بإيلاء أهمية خاصة لـشعوب  )١٤٤(درسة الابتدائيةالأصليين مسجلون في الم   

  . )١٤٥(البيغمي الأصلية عند وضع سياساتها وبرامجها التعليمية
 الحكومة بمضاعفة جهودها الراميـة إلى إدراج تعلـيم          ٩وأوصت الورقة المشتركة      -٨٧

  . )١٤٦(حقوق الإنسان في المناهج الدراسية

  ةالأشخاص ذوو الإعاق  -١٠  
 إلى أن حماية الأشخاص ذوي الإعاقة ليست موضوع برنامج          ٩أشارت الورقة المشتركة      -٨٨

  . )١٤٧(عمل كامل وأن عدداً هاماً من الأشخاص ذوي الإعاقة يعيشون في ظروف صعبة للغاية

  الأقليات والشعوب الأصلية   -١١  
ش في الغابـات    أبرزت جمعية الشعوب المهددة أن حقوق الشعوب الأصلية التي تعي           -٨٩
تزال تُنتهك وأن العديد من جماعات البيغمي أُرغمت على مغادرة الغابـات للاسـتقرار               لا
. مخيمات المشردين داخلياً التي تواجه فيها التمييز والحرمان مـن الخـدمات الأساسـية              في

 الجمعية أن عدداً من البرامج الإنمائية لا تراعي المشاكل المحـددة الـتي تواجههـا               وأضافت
  . )١٤٨(الشعوب الأصلية

 أن أنشطة الزراعة وتربية الماشية واستغلال الأخشاب        ١٤ولاحظت الورقة المشتركة      -٩٠
أرغمت كثيراً من الشعوب الأصلية على ترك غاباتها ونمط حياتها التقليدية وأن أغلبية هـذه               

 .)١٤٩(الشعوب أصبحت تعتمد على العمل العرضي أو تلجأ إلى التسول من أجـل البقـاء              
  . )١٥٠(وأعلنت أن حق شعوب البيغمي الأصلية في أراضيهم ليس مؤمنة بعد وما زالت تُنتهك

 بأن تولي الإصلاحات العقارية والغابويـة الجاريـة         ١٤وأوصت الورقة المشتركة      -٩١
وكذلك المبادرات الدولية التي التزمت الحكومة تجاهها أهمية خاصة لشعوب البيغمي الأصلية            

  . )١٥١(ا الحق في الوصول إلى أراضيها ومواردها الطبيعية والتحكم فيهاوأن تضمن له

  المشردون داخلياً  -١٢  
 ٢٠١٢أبريل  / أن عدد المشردين داخلياً ارتفع منذ نيسان       ١٢لاحظت الورقة المشتركة      -٩٢

 وأن المعارك بين القـوات      ٢٠١٣يونيه  / مليون شخص في حزيران    ٢,٦ليصل إلى أكثر من     
 شخص  ٤٠ ٠٠٠مارس استأصلت   / آذار ٢٣هورية الكونغو الديمقراطية وحركة     المسلحة لجم 
الجيش الـوطني لتحريـر   /وأدت هجمات تحالف القوى الديمقراطية الأوغندية . من جذورهم 

 إلى ارتفاع عدد الأشخاص المقيمين في مخيمات اللاجئين في البلدان           ٢٠١٣أوغندا في أوائل    
ن من الصعب جداً كذلك الوصول إلى خـدمات   وأضافت أ .  شخص ٧٠ ٠٠٠المجاورة إلى   

وأعربت .  في المائة من المراكز الصحية في المقاطعات تعرضت للنهب         ٨٠المياه والصحة إذ إن     
 عن قلق كبير إزاء ظروف العيش في مخيمات اللاجئين المؤقتة لأن هناك             ١٢ المشتركة   ةالورق
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، ١٢ووفقاً للورقة المـشتركة     . ل كيفو تزايداً في عدد المخيمات غير الرسمية، لا سيما في شما         
يعيش المشردون داخلياً في هذه المخيمات في حالة فقر مدقع ودون إمكانية الوصول إلى الماء               

  . )١٥٢(الصالح للشرب أو الرعاية الصحية أو ما يكفي من الغذاء
Notes 
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